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Brasilia AMBASSADE DE SUISSE

AU BRÉSIL
Brasilia, 3 de agosto de 1987

AOS SUIÇOS DO BRASIL

Depois de très anos no Brasil, o Conselho Federal nomeou-me Em-

baixador no Japäo. Dentro de poucos dias, portanto, deixarei Brasilia e o

Brasil, com muito pesar é certo, mas pleno de variadas impressôes. As nu-

merosas viagens mostraram-me a imensidâo deste pais. Sua face varia alia-

da ao carâter simpâtico do seu povo serâo para mim inesqueciveis.

As eleiçôes que se realizaram no Brasil, sobretudo o ano passado,

impediram-me de fazer varias viagens projetadas, principalmente ao Nor-

deste do pais. Deixei de encontrar assim dentre vös aqueles que se en-

contram mais afastados de Brasilia. Meus contactos, porém, corn acolô-
nia mostraram-me que os Suiços foram bem acolhidos aqui e se adapta-

ram bem. Provastes-me desta forma que destes o melhor de vös, colabo-
rando também para o desenvolvimento do pais e o vosso empenho foi e

é muito apreciado pelos Brasileiros.

Gostariade exprimirminhaesperançadeque essas preciosas rela-

çôes, jâ histôricas, continuem e se aprofundem cada vez mais.

Apresento-vos a as vossas familias os meus melhores e mais since-

ros votos de bem-estaratodos, tanto navida pessoal como profissional.

ROGER BÄR
Embaixador da Suiça

embaixada
®H| - Sul Qi, 11 conj. 5 casa n.° 13

Postal 04-0171 - 70.000 Fone: 248-4034

EXPOSIÇÂO FÉLIX VALLOTTON
EM BRASILIA

Esta exposiçâo da obra grâfica de Vallotton
jeve lugar de 11 a 17 de junho de 1987 nas ins-
'alaçôesda Embaixadaeobteve grande suces-
So- Sobretudo nodiadainauguraçâo, um numéro

publico, oriundo do Corpo Diplomâtico, au-
Uridades e meios culturais, apreciou a excelen-
j® qualidade artistica da obra deste grande
arista su iço. Tanto da parte dos visitantes como
dos meios de comunicaçâo — que se mostra-
ram muito interessados — o eco e os comen-
'arios foram assaz positivos, porvezes elogio-
s°s mesmo. Assim, esta exposiçâo permitiu,
®em düvida, dar aconhecera Brasilia um importante

setor da vida cultural suiça.

A Embaixada tem o prazer de comunicar que
o Uepartamento decidiu abrir, desde o inicio de
®9ostode 1987, umaAgênciaConsularem
Salvador. EssaAgènciaseràdirigidapeloSr. Adria-
no Vaz NEESER, a quem foi conferido o titulo
de Consul durante a sua permanência no cargo.

AgênciaConsular, que depende da Embaixada
em Brasilia, se localiza no seguinte endereço:

Agëncia Consular da Suiça
Praça da Inglaterra 2-1.° andar
40010 SALVADOR BA
Caixa Postal 16
CEP 40000
Tel.:(071)242-5618

Nascido em Salvador, Bahia, em 9 de agos-
0 de 1938, o Sr. Adriano NEESER é originârio
Ah-r.c H- Concluiu o curso de Técnico em
'jdministraçâo de Empresas na Universidade Fe-
vffdl da Bania. Fundadordaempresa KONTIK
viAGENS E TURISMO LTDA. e KONTIK S/A Ho-

Ha Turismo. É casado corn Maria de Fâtima
® Silveira Neeser e tem très filhos: Patricia,
driano e André.

* * *
1

0 Sr. André JAEGGI, Secretârio da Chancery
a Jdnto à Embaixada, estarâ no Consulado

cini 5a Suiça no Ri° de Janeiro, a partir do prin-
pio de agosto, para uma transferência tempo-

a de dois meses.

CONSELHEIRO FEDERAL
DELAMURAZ NO BRASIL

Em viagem particular pelaAmérica Latina,o
Conselheiro Federal Jean-Pascal Delamuraz,
Chefe do Departamento da Economia Publica,

passou, no inicio de agosto, alguns dias no
Brasil. Eleaproveitouaocasiäo para um encontre

com membres dacolônia suiça, quando tro-

cou idéias com dirigentes de empresas suiças
estabelecidas no Brasil.

O Conselheiro Federal se encontrou igual-
mente com o Ministre da Fazenda Bresser Pe-

reira, bem como com outres altos funcionàrios
responsâveis pelapoliticaeconômicado Brasil.

A SWISSAIR UTILIZARÀ PARCIALMENTE
O B-747 NOS VÔOS SUIÇA-BRASIL

No âmbito do acordo aéreo de 16 de maio de
1968 entre a Suiça e o Brasil, foram realizadas
em julho ultimo, no Rio de Janeiro, consultas entre

as autoridades aeronâuticas dos dois paises.
Um représentante da Embaixada da Suiça em
Brasilia participou igualmente das reuniôes.

Em consequênciadestas consultas,a Swissair
substituirâo DC-10 pelo Boeing 747 a partir
do calendârio de inverno 1987/88, porum pe-

riodo de très meses (meados de dezembro a
meados de março). Os très vôos semanais per-
manecerâo inalterados. Com esta mudançade
equipamento, a capacidade da Swissair pode-
râ atender a demanda, pelo menos durante este

periodo de ponta, jâ que os Boeing-747 ofe-
recem um total de 384 lugares contra cerca de
215 dos DC-10.

REVUE SUISSE/SCHWEIZER REVUE

Publicado sob os ausplcios da Embaixada da Suiça em Brasilia e do Consulado Gérai
da Suiça no Rio de Janeiro, corn a colaboraçâo do Secretariado dos Suiços do Exterior
em Berna.

Qualquer correspondência relacionada com esta publicaçâo deverâ ser dirigida ao
CONSULADO GERAL DA SUIÇA no RIO DE JANEIRO.
Caixa Postal 744 - 20.001 - Rio de Janeiro.

11



^'^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiEa
Rio de Janeiro

CONSULADO GERAL
Rua Cândido Mendes, 157 • 11? andar
Cx. Postal 744 20001 - Fone: 242-8035

DESPEDIDA

O Sr. e Sra. MARCEL GUÉLAT nosdeixaram
definitivamente em 29 de junho, quando retor-
naram à terra natal. Foram intimeras as testas
de despedida e homenagens prestadas ao Consul

Geral de 14 anos de permanência nesta ci-
dade.

É de destacar entre as distinçôes recebidas
asolenidade, no Palâcio Tiradentes, deentrega
do titulo de "Benemérito do Estado do Rio de
Janeiro" ao Sr. Guélat e o de "Cidadäo do Estado

do Rio de Janeiro" à Sra. Julia Guélat. Na
mesma noite o casai se despediu dos amigos
com um cocktail-jantar no Hotel Méridien.

A colônia suiça teve aindaoportunidade de
se despedir do casai Guélat numa testa, orga-
nizada pelos Présidentes de todas as associates

suiças no Rio de Janeiro, realizada no
Restaurante da "Casa da Suiça". O relato do Dr. J. U.
Pestalozzi sobre essa despedida festiva é o se-
guinte:

"Mais.de 180 membros da Colônia Suiça do
Rio de Janeiro aceitaram o convite de todas as
Associaçôes Suiço-Brasileiras para um jantar
de Despedida dos nossosqueridos Julia e Marcel

Guélat no dia 3 de junho passado. Sr. Marcel
Guélat, Consul Geral da Suiça durante quatorze

anos na Cidade Maravilhosa, e sua esposa,
nâo receberam apenas os agradecimentos bem
merecidos dos présentes, como também, atra-
vés de intimeras cartas, de compatriotas dos
Estados do Espirito Santo e Minas Gérais que, por
razôes obvias, nâo tiveram a possibilidade de
participardo evento täo expressivo da Colônia
Suiça.

Apôs ouvidas as palavras do représentante
de cada associaçâo, o Sr. Marcel Guélat cons-
tatou bem humorado que nâo fez sempre tudo
à satisfaçâo de todos, mas a intençâo nâo Ihe
faltou para agirem prol do bem-estardanossa
colônia. Como Decano do Corpo Consular
durante os Ultimos quatre anos ele conseguiu, de
uma maneira exemplar, consolidar nos meios
politicos e sociais a presença daSuiça. O reco-
nhecimento portantosserviços prestados com
a sabedoria de Diplomata, com a competência
e o famoso charme da Suiça Francesa, demons-
trou-se ao presenteâ-los corn uma travessa de
pratae seguido de uma maciçasalvade palmas.

Muitoobrigadoavocês, Juliae Marcel Guélat,

por tudo que vocês fizeram para nos!

Seus compatriotas do Rio de Janeiro."

PARTIDA

Depoisde umaestadadetrës anos entre nos,
o Sr. BEDA FETZ, Secretârio de Chancelaria, foi
transferido.em junho, para a Embaixada da Suiça

de Tokio.

Ao nosso colega, que deixou em todos nos
a melhor lembrança, desejamos muita satisfaçâo

e pleno êxito em seu novo posto. Tudo de
bom ao jovem casai e a seus dois filhos — dos
quais um é um pequeno "carioquinha".

PASSAPORTE

Nâo esperem até a véspera de sua viagem para
pedir a prorrogaçâo da validade de seu passa-
porte suiço. Ele poderia nâo ficar pronto a
tempo.

DIA NACIONAL 1987
RIO DE JANEIRO — 31 de julho de 1987

Na sexta-feira, sob a constelaçâo do Cruzeiro
do Sul, cerca de 400 membros da colônia suiça
e seus amigos brasileiros reuniram-se no Mor-
rodaUrca, aestaçâo intermediàriado bondinho
parao Pâode Açûcar, para festejaro Dia Nacio-
nal da Suiça deste ano de 1987. Os convites par-
tiram de todas as Associaçôes Suiças. O acon-
tecimento estava sob a coordenaçâo de Dr. H.
U. Pestalozzi.

Cnristtan Baumanr

lluminado pela fogueira simbôlica, vista a

distância, e por iniimeros lampiôes, iniciou-se
a programaçâo, corn aentoaçâo do hino nacio-
nal suiço e brasileiro. Prosseguindo, o Sr. Consul

P. Gehriger leu a mensagem do Présidente
Federal Dr. P. Aubert em linguafrancesa. O pon-
to alto foi a palestra do Sr. Christian Baumanm
Com uma breve retrospectivadahistöriados 696

anos da Confederatio Helvetica, esboçou com
palavras expressivas aqueles valores, que pro-
porcionaram à Confederaçâo a sua estabilida-
de politica, politico-trabalhista e social. Todavia
essas realizaçôes nâo se traduzem apenas pgr
méritos mas — servindo de exemplo para mui-
tas naçôes — também por obrigaçôes. Princi-
palmente para o suiço que vive no exterior, e cu-
jo comportamento a naçâo anf itriâ observa com
especial atençâo, estes valores devem ser um
desafio para umacolaboraçâo construtiva na for-

maçâo do future do pais anfitriâo, e corn isto
também do seu proprio future. Um aplauso bem
merecido deu o sinal final da festa oficial, ini-
ciando-se, com o cortejo de lampiôes das crian-
ças, a parte social das comemoraçôes.

Vice-Cônsul Peter Gehriger

Em seguida, com Bratwurst, Schublig ou
Wienerli (salsichas) e as respectivas bebidas, a

noite de inverno foi aproveitadaalegrementeao
som do Trio Hannes Berweger, especialmente
vindo de Appenzell para esta ocasiâo.

H. U. Pestalozzi

O Présidente da Assembléia Legislativa,
Deputado Gilberto Rodrigues, na entrega do titulo.
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Noticias Locais

comunitcifio
suiço-brasileiro
"le voyage de l'avenir"

NOVA FRIBURGO, acidade serrana perto do
Rio de Janeiro, viveu em fins de julho grandes
Tomentos festivos, recebendo aproximada-
inente 400 suiços para o 3? Encontro Comuni-
târioSuiço-Brasileiro. A Prefeiturade Nova Fri-
burgo, junto com as duas Associates Fribourg-
Nova Friburgo, ambas constituidas em 1979,
com a finalidade de fomentar os laços de ami-
zade e o intercâmbio cultural entre os dois po-
vps, proporcionaram aos visitantes e à popula-
Çào de Nova Friburgo urn extenso programa de
comemoraçôes.

2 Prefeito de Nova Friburgo, Dr. Herodoto Bento de
Niello (ä direita), com o historiador Martin Nicoulin

Recebidos no Aeroporto Santos Dumont pe-
lo Prefeito Dr. Herödoto Bento de Mello e seus
assessores, os suiços seguiram para Nova
Friburgo onde iniciaram seu programa com uma re-
cepçàooficial, da quai participaramautoridades
suiças e brasileiras, représentantes da Marinha
6 do Exército brasileiro. Naavenida principal da
cidade desfilaram 3.000 crianças muni.das de
bandeirinhas das duas naçôes, descendentes
de suiços e de outras naçôes que colonizaram
a cidade serrana, principalmente alemàes, co-
iyio também Portugueses, italianos, espanhois,
"baneses, japoneses e africanos. Contribuiram
com apresentaçôes musicais a Sociedade Cam-
Pesina Friburguense e aSociedade Beneficen-
te Enterpe Friburguense, merecendo aplausos
Çspeciais aconhecida cantora brasileira Maria
buciaGodoy, que brilhavacom o recital da Bac-
chiana N.° 5 de Villa-Lobos. Paraaalegriade to-
dos encerrou-se o desfile com contribuiçôes de
9rupos das Escolas de Samba de Nova Friburgo.

O coro "La Chanson de Fri bourg" internacio-
ealmente conhecido, e a banda suiça "La
Concordia" homenagearam com vârios concertos a
Populaçào de Nova Friburgo, visitando. ainda
°°m Jardim, Cantagalo e Duas Barras. À inau-
9uraçâo duma nova praça denominada "Fri-
bourg", no centra da cidade, seguiu-se acomo-
Vente transferência dos 30 alunos do velho gru-
PoescolardoStucki, naestradaparaLumiar, pars

a nova Escola Municipal Bonaventura Bardi
constata com donativos da comunidade de
mi bourg.

NOTICIAS DAS NOSSAS
SOCIEDADES

ASSOCIAÇÂO DAS SEN HORAS
SUIÇAS
Rua Cândido Mendes, 157
20.241 - Rio de Janeiro
Tel.: 252-5182 - 3?s feiras das 9 às 12 hs.

Começamos em agosto o segundo semestre
de nossas atividades. Aproveitamos a oca-

siâo paracumprimentaratodas, esperando te-
rem passado um mês de férias proveitoso, pas-
seando e descansando.

Esta circular servira como lembrete para os
nossos Chäs Mensais e das pequenas festivi-
dades que pretendemos organizar até o final do
ano:

A tanfarra "La Concordia" na inauguraçâo
da Queijaria-Escola

Provavelmente o ponto culminante do 3?
Encontro Comunitârio foi a inauguraçâo da
Queijaria-Escola de Nova Friburgo. Esta primeira
escola profissionalizante deste ramo foi cons-
tru ida com fundos doados pelo povo e autorida-
des do cantâo de Fribourg e de outras estados,
num total de aproximadamente 700.000 Francos
Suiços. O governo brasileiro, através do Minis-
tério da Educaçâo, contribuiu com as instala-
çôes.Sendo inauguradano sâbado, 1? de agosto,

Dia Nacional da Suiça, a abertura foi prece-
dida pelo toque dos hinos nacionais e o hastea-
mento das bandeiras. A seguir, o Vice-Cônsul
da Suiça do Rio de Janeiro, Sr. Pierre Gehriger,
procedeu à leitura da mensagem do Présidente

da Confederaçâo, Sr. Pierre Aubert, aos
suiços no exterior. A inauguraçâo, queatraiu milha-
res de pessoas de todo o Brasil, teve lugarcom
a presença do Exmo. Ministro da Educaçâo, Sr.
Jorge Konder Bornhausen e de autoridades
municipals, estatais e fédérais suiças e brasileiras.

A Queijaria-Escola situada em Conquista,
— no Km 20 da Estrada Nova Friburgo-

Teresôpolis, produzirâdiariamenteaproximadamente
500 quilos de queijo dos tipos Tilsit,

Reblochon, Vacherin e outras. A direçâo esta
nas mâos do Sr. Othmar Raemi, professor do
Instituto Agricola do Estado de Fribourg, em
Grangeneuve, Suiça, ao quai apresentamos as
nossas boas-vindas, desejando-lhe pleno êxito
nas suas funçôes. Dentro em breve se iniciarâo
as demonstraçôes da fabricaçâo e a venda de
queijos.

A Prefeitura e a Associaçào Fribourg-Nova
Friburgo seorgulham tercontribuido parao in-
cremento da amizade entre a Suiça e o Brasil,
seguindo o espirito da inscriçâo do monumen-
to da praça Fribourg "Dois povos — um sö co-
raçâo".

OTTO SCHUMACHER
Présidente do Conselho da Queijaria-Escola

Châ Mensal
Châ Mensal
"JANTAR DE CONFRATER-
NIZAÇÂO"
em vezdo Châ Mensal - PAS-
SEIO A MIGUEL PEREIRA
Châ Mensal
BAZAR DE NATAL
CHÂ DE NATAL

5 de agosto
2 de setembro

17 de setembro

8 de outubro

4 de novembro
25 de novembro

2 de dezembro

Fazemos um apelo às söcias que ainda via-
jarâo para a Suiça de, se possivel, nos trazerpe-
quenos artigos de là, para serem vendidos no
Bazar. Sabemos, que esse pedido traz transtor-
nos, mas por outra lado, um Bazar sem surpre-
sas da Suiça, perde um pouco de seu sentido.
Nada de coisas caras, o câmbio e a situaçâo mo-
mentânea nâo permitem extravagâncias!

Para o J antar de Conf ratemizaçâo serâo,
como de costume, enviados em tempo os devidos
convites. As Senhoras incumbidas de suaorga-
nizaçâo, farâo os pedidos para os pratos de
carnes, saladas e demais surpresas culinârias, afim
deque possamos apresentarum BUFFET, jâ
conhecido pela sua tradicional excelência.

Sobre o passeio planejado para Miguel Pe-
reiraeorganizado pelaSenhora Isolde Müllerem
outubro, as söcias serâo notificadas por circular

em tempo e com detalhes. O Châ Mensal de
quarta-feira, dia 7 de outubro, nâo terâ lugar.

Séria tâo gratif icante para todas nös, se
Senhoras mais jovens tomassem a si a organiza-
çâo e programaçâo do Châ de Natal,,dando-lhe
assim um cunho novo e diferente. É sö se co-
municar conosco.

IGREJA EVANGELICA SUIÇA
DO RIO DE JANEIRO
Rua Cândido Mendes, 157 - 20.241 - Rio de Janeiro

Com a Assembléia Gérai Ordinâria o novo
Conselho Paroquial parao Biênio87/89foi elei-
to com a seguinte composiçâo:
Présidente: Dr. Hans Ulrich Pestalozzi
Vice-Presidente: Sr. Otto Engeler
Tesoureira: Sra. Joanna Siegrist
Conselheiros: Sra. Stella Astrid da Costa

Sra. Rose Berchtold
Sr. Oscar Wyler
Sr. Walter Schatz
Sr. Christian Baumann
Sr. Peter Davidshofer
Sra. Edith Berchtold

Conselho Fiscal: Sr. Robert N. Urech
Sr. Remo Eh rat

Durante a primeira reuniäo do Conselho, no
dia 12 de junho de 1987, foi decidido o seguinte:
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1) o culto mensal continua no primeiro do-
mingo de cada mês, às 09:30 horas, na Capela
da Casa da Suiça;

2) adistribuiçâo, porcorreio, de um sermâo
da Radio Suiça para o terceiro domingo de cada

mês. Com isto queremos facilitar a medita-
çâo sobre a palavrade Deus, nos domingos em
que nâo houver realizaçào de culto;

3) apoio significativo ao Orfanato do Exército
da Salvaçào.

Quem conhece os cultos celebrados pelo
nosso Pastor, Hans Juergen Martin, nâo quer
mais deixar de participar. Você e sua familiase-
rào benvindos. A Escolinha Dominical dirigida
por D.a Edith Berchtold permite às crianças vi-

ver a propria experiênciacom a palavra de Deus
durante o Culto. Junte-se a nos! Também nos
somos iniciantes nadescobertado caminho, da
verdade e da vida: Jesus Cristo!

Em nome da Paröquia
DR. JOÄO ULRICH PESTALOZZI

CÂMARA DE COMERCIO
SUIÇO-BRASILEIRO
Av. Rio Branco, 99 - s/201
20040 - RIO DE JANEIRO - Tel.: 253-4617

A CÂMARA DE COMÉRCIO SUIÇO-BRASI-
LEIRA recebeu em 21 de maiode 1987o Dr. Mau-
ro Fernando Maria Arruda, Présidente do Institute

Nacional da Propriedade Industrial, que pro-
feriu uma palestra sobre o tema: "Propriedade
Industrial e Transference de Tecnologia". Dr.
Arruda falou na ocasiäo que a Suiça é o quinto
maior pais fornecedor de tecnologia.

ser util para quem nem pensa nisto no momen-
to. O nosso apelo dirige-se nesse sentido aos
Senhores Doadores, Söcios e Amigos para que
apoiem humana e financeiramente os nossos
esforços em prol da comunidade, sobretudo o
ser humano da Colônia Suiça de uma ou outra
maneira prejudicado.

Cordialmente,
HEINZ ROSTOCK Présidente

Tel.: 240-6979

Endereço: Rua Cândido Mendes, 157 -

Tels.: 252-5185 - 252-2406

(às 3?-feiras de manhâ)

Conta Bancâria: BANCO ITAÜ S.A.

Ag. 0380 - Gloria
Conta n.° 16519/1

Sâo Paulo EXPOSIÇÂO FELIX VALLOTTON

Dr. Mauro Fernando Maria Arruda, Présidente do Ins-
titdto Nacional da Propriedade Industrial.

SOCIEDADE FILANTRÖPICA SUIÇA
Rua Cândido Mendes, 157 -2?- 20241 - Rio de Janeiro

Prezados Senhores Doadores,
Caros Söcios e Amigos,

A Sociedade FilantropicaSuiça tem, como
se sabe, segundo os estatutos, o objetivo de as-
segurarcondiçôes dignas dévida para os Com-
patriotas ou Descendentes de Cidadâos Suiços,
que precisam de apoio. E uma tarefa nobre e al-
truistica da nossa Sociedade.

Portanto, o Conselho nâo sô se dedica ao
apoio humano e financeiro aos que necessitam
ou que o desejam, de uma ou outra forma, mas
tem também aobrigaçâode administreras doa-
çôes anualmente recebidas espontaneamente
ou pordeterminaçâo testamentàriae as contri-
buiçôes dos Söcios de uma maneira profissio-
nal para manter, se nâo aumentar, o patrimônio
e desta maneira poder enfrentar as nossas ta-
refas nofuturocom tranqüilidade. Num pais
como o nosso, a Sociedade Filantropica poderia

CONSULADO GERAL
Av. Paulista, 1754 - 4.° andar
Ed. Grande Avenida, 01310 - SP
Caixa Postal 30.588 - 01051 - Sâo Paulo
Fone: 289-1033

DESPEDIDA / CASAMENTO

Apös pouco mais de dois anos em Sâo Paulo,

o Sr. Felice Bobbiâ, funcionârio de Chance-
lariadeste Consulado Gérai, deixou o Brasil, junto

com sua charmosa esposa Gabriele, que também

foi muito querida como professora da Es-
cola Suiça. Apresentamos ao jovem casai os
nossos melhores votos no seu novo posto na ci-
dade de México.

A nossa eficiente e simpâtica recepcionis-
ta Rose-Marie Francioli resolveu pôr fim à sua
vida de solteira e casou-se, em 18 de julho, com
Sr. Daniel Roberto Sansoé. Que esta uniâoseja
repleta de felicidade e amor, sâo os nossos
votos para o jovem casai.

^ As gravuras do famoso artista suiço Felix
Vallotton, que jâ passaram por Rio de Janeiro,
Brasiliae Belo Horizonte, seräo mostradas tarn
bém em Sâo Paulo no Centra Cultural, Rua Ver
gueiro 1000, com inauguraçâo em 8 de setem
bro de 1987, às 18:30 horas. A exposiçâo perma
necerâabertaao publico até o dia22 de setem
bro, diariamente das 10:00 às 22:00 horas. O be
lissimo catâlogo esta à venda no Consulado Ge
ral pelo preço de Cz$ 200,00.

BIENAL INTERNACIONAL DE
SÄO PAULO

Em outubro teremos outra vez a oportunida-
de de divulgar a arte suiça, durante a 19? Bienal
Internacional de Sâo Paulo, de 2 de outubro a 13

de dezembro de 1987, com a participaçâo dos
artistas suiços Matias Spescha, pintor, e Barnabas

Bosshart, fotögrafo.

EXIBIÇÂO DE FILMES

Na 11? Mostra Internacional de Cinema em Sâo Paulo, de 15 a 31 de outubro de 1987, sera
apresentado o filme "Tagediebe" de Marcel Gisler naseleçâo da 11? Mostra, o que repre-
sentarâ a Suiça no festival deste ano.

Am 23. Oktober 1987, um 20.00 Uhr, in der Aula der Schweizerschule, Rua Viscondede Porto

Seguro 391, Säo Paulo, Tonbildschau SOLIDARITAETSFONDS und Vortrag KRANKENKASSE

fuer Mitglieder.

14



saiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiEa
Curitiba

CONSULADO
Rua Mai Fioriano Peixoto, 228 -11? andar
Edificio Banrisu! - Caixa Postal 1.783 - 80001
pone: 223-7553

No final do mês de maio, o Grupo Suiço de
Beneficência exibiu o filme suiço "Uli der Pächter",

em Rolândia. Poroutro lado,aEscolaSuiço-
Brasileira de Curitiba convidou para uma apre-
sentaçào do mesmo filme no dia 5.6.87, a quai
terminou com um coquetel oferecido pela Se-
onoraConsul Eichelberger, o que deu oportuni-
dade aos suiços de passarem algumas horas
a9radàveis.

Curitiba, ou meihor, Araucaria, contou em 9.6
com um evento especial: a Seleçâo Brasileira
Masculina de Handebol encontrou-se com o
Clube de Handebol Amicitia de Zürich.

A partida, que também foi assistida por membros

da Colônia Suiça, terminou com um placar
de 22:16 para o time suiço.

A recepçâo por ocasiâo da Data Nacional te-
Ve lugar em 31 de julho. Como de costume, a
Senhora Consul Eichelberger pôde cumprimentar
3s autoridades e os membros da Colônia no Res-
teurante Helvetia. Como nos anos anteriores, o
sucesso do evento foi total.

* * *
NodiaSdeagostoaSenhoraCônsul

Eichelberger inaugurou na Biblioteca Publica do
paranà em Curitiba a exposiçào "Cenério Sui-
Ço". O evento, organizado juntamente com a
Swissair e a Biblioteca Publica, teve grande acei-
teçâo. Vârios visitantes interessados na paisa-
9em suiça, foram à Biblioteca Publica paraapre-
ciar a exposiçào, a quai ficou abertaaté o dia 14
de agosto.

* * *
O quadro de funcionârios do Consulado so-

'reu mais umavezumaalteraçâo importante. A
Senhora Maria Luise Tigges, colaboradora local
de vârios anos, entrou no gozo de sua tào me-
[ecida aposentadoria. Pela sua dedicaçâo agra-
decemos mais uma vez e desejamos muitas fe-
J'cidades para a nova etapa de vida, Temos cer-
tezade quesentiremosfaltadesuacordialidade.

Sua sucessora, Senhora Martina Athene
Mandic, assumiu o cargo de tradutora, secretâ-
r|3 e telefonista em agosto.

Em setembro o Senhor Marcel Wüthrich e a
Senhorita Ursula Vogt nos deixaram para retor-
narem à Suiça. O nosso agradecimento estende-
se também a eles pelo empenho.

* * *

Damos as boas-vindas ao Senhor Hansjörg
Meier, que veio com sua esposa Rosemarie e
seus dois filhos da Embaixada Suiça em
Kinshasa/Zaire. O Senhor Meier é cidadâo de Stadel

e Niederglatt/ZH.

Desejamos ao Senhor Meier e à sua familia,
cordiais boas-vindas à Curitiba.

Belo Horizonte

Rua Alcatrazes, 161 -31.540
Bairro Jardim Atlàntioo
Fone: 441-5181

JOSEFINA WILD

No dia 13 de maio deste ano, a Sra. Josefina
Wild comemorou seus 85 anos de vida, anfitrio-
nando um pequeno grupo de senhoras da colônia

suiça na casa de sua filha Gertrudes Elisabeth

Wild Grossi, com quem hoje mora. As
senhoras présentes se incumbiram de transmitir
os mais sinceros votos de felicidades por parte
de toda nossa colônia em Belo Horizonte.

HANDEBOL
Os esportistas belorizontinos tiveram aopor-

tunidadede assistir, no dia 4 de junho, a um belo

espetâculo de handebol. Estamos falando da
vibrante partidadisputada entre oZuercher
Mittelschule Club AmicitiaZuerich e aSeleçâo
brasileira principal, que fez lotar de jovens o ginâ-
sio do Clube Ginâstico. Apesar do aparente equi-
librio, o atual campeâo suiço venceu o jogo, de-
monstrando porque é o atual vice-cam peäo da
Copa Europa, onde venceu o primeiro jogo da
decisäo contra o ZSKA Moscou em Zuerich pelo

placarde 18:16 e foi derrotado em Moscou por
17:22.

MATRICULA

Jovem, dirija-se à sua representaçâo diplomâ-
tica ou consular no decurso do ano em que com-
pletar 20 anos.

VISITA DE DESPEDIDA DO SENHOR
CONSUL GERAL MARCEL GUÉLAT

Tivemos o prazer de receber, entre os dias 22
e 26 de maio, a visita do nosso Consul Geral do
Rio de Janeiro, Sr. Marcel Guélat, acompanha-
do de sua esposa. O simpâtico casai, que ora se
despede do Brasil, mesmo residindo no Rio de
Janeiro sempre se interessou pela colônia suiça

de Belo Horizonte com a quai comemorou
muitas de nossas testas nacionais. Eracomum
a presença do Sr. Guélat em nosso Estado,
algumas vezes em missôes oficiais junto às
autoridades governamentais, outras vezes em
eventos culturais onde a Su iça deveria ser repre-
sentada.

A despedidaoficial do Sr. Guélat da colônia
suiçade Belo Horizonte teve iniciocom um
coquetel oferecido pelo senhor Consul James
Buechi em sua residência no dia 22. Estiveram
présentes a colônia suiça, o Corpo Consular e

alguns amigos brasileiros, cercade 50 pessoas
que satisfeitas corn a presença do Sr. Marcel
Guélat e sua senhora, nâo deixaram de manifes-
taro seu pesar pelasaidado simpâtico casai de
nosso pais.

No sâbado, dia 23, o casai visitou a cidade
de Sabarâ, de onde retornou à capital onde ofe-
receu um jantar.a alguns casais suiços, numa
reuniâo muito simpâtica e calorosa, onde Ihes
foi entregue uma recordaçâo tipica das Minas
Gérais, oferecida pela nossa colônia. No domin-
go estiveram em Ouro Preto, cidade muito apre-
ciada pelo casai.

Dia 25 o Consul Geral, acompanhado do Consul

em Belo Horizonte, visitou o Governadordo
Estado, o Présidente da Assembléia Legislati-
va,o Présidente do Tribunal de Justiça, o
Présidente do INDI e o superintendente do Palâcio
das Artes com o quai tratou da importante
exposiçào de obras originais do artista suiço Felix

Vallotton que sera inaugurada em 5 de agosto
de 1987 naquele centro de cultura.

AGÊNCIA CONSULAR
Comunicamos que o nosso novo CEP é

31.540. Pedimos aos membros da nossa colônia

que nos informe o seu CEP porque o correio
récusa receber cartas sem o numéro do CEP.

Poupar + prévenir

FUNDO DE SOLIDARIEDADE
DOS SUIÇOS NO EXTERIOR

Endereço:
Gutenbergstrasse 6, CH-3011 Berna
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Post aus der Schweiz
Und das zwölfmal im Jahr. Regelmässig, jeden Monat. Entdeckung und
Erinnerung! Neues und Bekanntes auf 60 Seiten. In sorgfältig recherchierten
Texten und künstlerischen grossformatigen Schwarzweissfotos.

Zum Beispiel Post vom Gotthard? Gotthardpost und Schienenstrang -
Stiebender Steg und Passstrasse - Schöllenen und Tremola -
Teufelsbrücke und Kehrtunnels - Hospiz und Säumerwege -
Elektronik im Dienste des internationalen Verkehrs... Stichworte
aus der neusten Nummer von «Schweiz Suisse Svizzera
Svizra Switzerland», dem Heft über das Land, das
ihm den Namen gab.

Oder Post aus dem unbekannten
Bezirk Bischofszell? Aus dem Haslital
im Winter, von Handwerkern und
Volkskünstlern, von Schweizer
Architekten, von der Walliser Haute
Route im Frühling...? Alles Themen
der künftigen Nummern von «Schweiz Suisse
Svizzera Svizra Switzerland».

Ausschneiden und senden an:
Schweizerische Verkehrszentrale (SVZ)
Postfach
CH-8027 Zürich (Schweiz)

Basler Leckerli in alle Welt
Seit fünf Generationen gilt unsere ganze Liebe dieser herrlichen Basler Spezialität, die nach einem wohlbehüteten Rezept aus
Bienenhonig, Mandeln, Haselnüssen, echtem Baselbieter Kirsch und edlen Gewürzen hergestellt wird.
Mit besonderer Freude pflegen wir auch den Versand in alle Richtungen der Windrose. Dank der «tropensicheren» Verpackung
erreichen die Leckerli das entfernteste Ziel in einwandfreier Qualität.
Die Leckerli sind in einer farbig bedruckten Dose verpackt, die von der Künstlerin Maja Grieder gestaltet wurde. Ihr Thema: die
Schweiz. In zartgetönten Kreidezeichnungen sind stimmungsvoll eine Schlittenfahrt im Engadin, eine dampfende Bergbahn und ein
Raddampfer auf einem Schweizer See festgehalten; Basel, wie könnte es anders sein, ist mit einer typischen Rheinfähre vertreten.
Beim Motiv auf dem Deckel geriet die Künstlerin wohl ins Träumen: ein Ballon schwebt über schneebedeckte Gipfel hinweg...
Sicher werden Ihnen unsere Leckerli in dieser Dose voller Poesie eine ganz besondere Freude bereiten.
In den angegebenen Preisen ist alles inbegriffen wie Porto, Verpackung und Versicherung. Die Bezahlung ist sehr einfach: legen Sie
Ihrer Bestellung einen Scheck in Schweizerfranken bei oder übergeben Sie den Zahlungsauftrag der Post, Ihrer Bank oder Ihren
Freunden in der Schweiz.
Wir freuen uns, wenn wir auch Ihnen recht bald einen süssen Gruss aus Basel senden dürfen.

£ätfe?tKÖuu£
Preis: An die Schweiz angrenzende
Staaten SFr. 61.-, übriges Europa
SFr. 65.-, übrige Staaten und USA
SFr. 69.- (Land- und Seeweg, Porto und
Versicherung inbegriffen).

Gerbergasse 57, CH-4001 Basel

Bitte senden Sie an nachstehende
Adresse eine Haushaltdose zum Preis

von SFr. 61.-/65.-/69.-.

Name:

Bestellung an Läckerli-Huus, Gerbergasse

57, CH-4001 Basel.

Bankzahlung: Schweiz. Bankverein,
Basel, Konto: 12-839638

Postzahlung: Postcheckamt Basel
Konto: 40-15326

Adresse

Land:

Zahlungsart: NHG

Inhalt
2 Kilo
Basler Leckerli
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